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See the notice on TED website

517071-2026 - Concurso
Alemanha – Gás natural – Lieferung von Erdgas 2027 / 2028
OJ S 142/2026 27/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Landkreis Gießen - Der Kreisausschuss -
Correio eletrónico: vergabe@lkgi.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Lieferung von Erdgas 2027 / 2028
Descrição: Auftragsgegenstand ist die Lieferung von Erdgas an verschiedene Abnahmestellen 
des Landkreises Gießen und der teilnehmenden Kreiskommunen im Zeitraum 01.01.2027 bis 
01.01.2029.
Identificador do procedimento: b52b9e5d-1e3e-4e1d-86e4-3cdf7fb2de0d
Identificador interno: 96-41-275-26
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09123000 Gás natural

2.1.2.  Local de execução
Cidade: 35394
Subdivisão do país (NUTS): Gießen, Landkreis (DE721)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXVTYYDYTQYGK1HQ# Das Verfahren wird 
über die vom Landkreis Gießen genutzte elektronische Vergabeplattform Deutsches 
Vergabeportal (DTVP), URL  abgewickelt. Es ist daher für alle http://www.dtvp.de,
interessierten Bieter unabdingbar, dass im Projektraum eingestellte Informationen regelmäßig 
eingesehen werden. Um automatische Nachrichten des Systems zu empfangen, z.B. bei 
Änderung der Vergabeunterlagen oder beantworteten Bieterfragen, müssen sich Bieter auf der 
Plattform registriert und für das Verfahren freigeschaltet haben. Das gleiche gilt für die 
Nutzung der elektronischen Angebotsabgabe. Wenn bis zum Ende der Bindefrist kein 
Zuschlag erteilt wurde, ist Ihr Angebot unberücksichtigt geblieben.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/517071-2026
mailto:vergabe@lkgi.de
http://www.dtvp.de
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2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 10
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 10

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Corrupção: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Atividades suspensas: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falta profissional grave: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Landkreis Gießen
Descrição: Die Leistung wird in getrennten Losen ausgeschrieben. Dabei beschafft der 
Landkreis Gießen sowohl für seine eigenen Liegenschaften (Los 1) als auch im Auftrag der 
teilnehmenden Kreiskommunen (Lose 2 bis 10). Je Los wird mit dem jeweiligen 
Vertragspartner ein eigenständiger Vertrag geschlossen.
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09123000 Gás natural

5.1.2.  Local de execução
Cidade: 35394
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Subdivisão do país (NUTS): Gießen, Landkreis (DE721)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Einhaltung der Tarifvorgaben nach HVTG
Objetivo social promovido: Condições de trabalho justas

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Vorlage von Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Bestandteil der Eignungsprüfung ist die Prüfung von Referenzen über die 
Ausführung ver-gleichbarer Aufträge / aussagefähigen Daten zu den in den letzten drei Jahren 
erbrachten Leistungen bei der Gasversorgung von Endkunden mit Rechnungswert und 
Leistungszeit. Das beigefügte Formular ist zu nutzen, eventuelle Ergänzungen können auf 
einer selbstgefer-tigten Anlage hinzugefügt werden. Es ist mindestens eine Referenz 
vorzulegen.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 25/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 87 Dias

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
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Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung ist möglich nach Maßgabe von § 56 VgV.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Einhaltung zwingender, für den 
Auftragnehmer geltender, Arbeitsbedingungen. Es ist eine entsprechende Eigenerklärung auf 
vorgegebenem Formular einzureichen (HVTG-Erklärung).
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informações sobre os prazos de recurso: Nachfolgend ist der Wortlaut im Auszug von § 160 
GWB wiedergegeben. Insbesondere wird auf Abs. 3 Nr. 4 hingewiesen. "§ 160 GWB - 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht.. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind."
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Landkreis 
Gießen - Der Kreisausschuss -
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Organização que recebe pedidos de participação: Landkreis Gießen - Der Kreisausschuss -

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Biebertal
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Descrição: Die Leistung wird in getrennten Losen ausgeschrieben. Dabei beschafft der 
Landkreis Gießen sowohl für seine eigenen Liegenschaften (Los 1) als auch im Auftrag der 
teilnehmenden Kreiskommunen (Lose 2 bis 10). Je Los wird mit dem jeweiligen 
Vertragspartner ein eigenständiger Vertrag geschlossen.
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09123000 Gás natural

5.1.2.  Local de execução
Cidade: 35394
Subdivisão do país (NUTS): Gießen, Landkreis (DE721)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Einhaltung der Tarifvorgaben nach HVTG
Objetivo social promovido: Condições de trabalho justas

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Vorlage von Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Bestandteil der Eignungsprüfung ist die Prüfung von Referenzen über die 
Ausführung ver-gleichbarer Aufträge / aussagefähigen Daten zu den in den letzten drei Jahren 
erbrachten Leistungen bei der Gasversorgung von Endkunden mit Rechnungswert und 
Leistungszeit. Das beigefügte Formular ist zu nutzen, eventuelle Ergänzungen können auf 
einer selbstgefer-tigten Anlage hinzugefügt werden. Es ist mindestens eine Referenz 
vorzulegen.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
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5.1.12.
 
Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 25/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 87 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung ist möglich nach Maßgabe von § 56 VgV.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Einhaltung zwingender, für den 
Auftragnehmer geltender, Arbeitsbedingungen. Es ist eine entsprechende Eigenerklärung auf 
vorgegebenem Formular einzureichen (HVTG-Erklärung).
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informações sobre os prazos de recurso: Nachfolgend ist der Wortlaut im Auszug von § 160 
GWB wiedergegeben. Insbesondere wird auf Abs. 3 Nr. 4 hingewiesen. "§ 160 GWB - 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht.. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
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zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind."
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Landkreis 
Gießen - Der Kreisausschuss -
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Organização que recebe pedidos de participação: Landkreis Gießen - Der Kreisausschuss -

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Buseck
Descrição: Die Leistung wird in getrennten Losen ausgeschrieben. Dabei beschafft der 
Landkreis Gießen sowohl für seine eigenen Liegenschaften (Los 1) als auch im Auftrag der 
teilnehmenden Kreiskommunen (Lose 2 bis 10). Je Los wird mit dem jeweiligen 
Vertragspartner ein eigenständiger Vertrag geschlossen.
Identificador interno: 3

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09123000 Gás natural

5.1.2.  Local de execução
Cidade: 35394
Subdivisão do país (NUTS): Gießen, Landkreis (DE721)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Einhaltung der Tarifvorgaben nach HVTG
Objetivo social promovido: Condições de trabalho justas

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Vorlage von Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Bestandteil der Eignungsprüfung ist die Prüfung von Referenzen über die 
Ausführung ver-gleichbarer Aufträge / aussagefähigen Daten zu den in den letzten drei Jahren 
erbrachten Leistungen bei der Gasversorgung von Endkunden mit Rechnungswert und 
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Leistungszeit. Das beigefügte Formular ist zu nutzen, eventuelle Ergänzungen können auf 
einer selbstgefer-tigten Anlage hinzugefügt werden. Es ist mindestens eine Referenz 
vorzulegen.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 25/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 87 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung ist möglich nach Maßgabe von § 56 VgV.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Einhaltung zwingender, für den 
Auftragnehmer geltender, Arbeitsbedingungen. Es ist eine entsprechende Eigenerklärung auf 
vorgegebenem Formular einzureichen (HVTG-Erklärung).
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informações sobre os prazos de recurso: Nachfolgend ist der Wortlaut im Auszug von § 160 
GWB wiedergegeben. Insbesondere wird auf Abs. 3 Nr. 4 hingewiesen. "§ 160 GWB - 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
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oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht.. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind."
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Landkreis 
Gießen - Der Kreisausschuss -
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Organização que recebe pedidos de participação: Landkreis Gießen - Der Kreisausschuss -

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: Grünberg
Descrição: Die Leistung wird in getrennten Losen ausgeschrieben. Dabei beschafft der 
Landkreis Gießen sowohl für seine eigenen Liegenschaften (Los 1) als auch im Auftrag der 
teilnehmenden Kreiskommunen (Lose 2 bis 10). Je Los wird mit dem jeweiligen 
Vertragspartner ein eigenständiger Vertrag geschlossen.
Identificador interno: 4

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09123000 Gás natural

5.1.2.  Local de execução
Cidade: 35394
Subdivisão do país (NUTS): Gießen, Landkreis (DE721)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
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Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Einhaltung der Tarifvorgaben nach HVTG
Objetivo social promovido: Condições de trabalho justas

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Vorlage von Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Bestandteil der Eignungsprüfung ist die Prüfung von Referenzen über die 
Ausführung ver-gleichbarer Aufträge / aussagefähigen Daten zu den in den letzten drei Jahren 
erbrachten Leistungen bei der Gasversorgung von Endkunden mit Rechnungswert und 
Leistungszeit. Das beigefügte Formular ist zu nutzen, eventuelle Ergänzungen können auf 
einer selbstgefer-tigten Anlage hinzugefügt werden. Es ist mindestens eine Referenz 
vorzulegen.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 25/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 87 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung ist möglich nach Maßgabe von § 56 VgV.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Einhaltung zwingender, für den 
Auftragnehmer geltender, Arbeitsbedingungen. Es ist eine entsprechende Eigenerklärung auf 
vorgegebenem Formular einzureichen (HVTG-Erklärung).
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
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Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informações sobre os prazos de recurso: Nachfolgend ist der Wortlaut im Auszug von § 160 
GWB wiedergegeben. Insbesondere wird auf Abs. 3 Nr. 4 hingewiesen. "§ 160 GWB - 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht.. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind."
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Landkreis 
Gießen - Der Kreisausschuss -
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Organização que recebe pedidos de participação: Landkreis Gießen - Der Kreisausschuss -

5.1.  Lote: LOT-0005
Título: Langgöns
Descrição: Die Leistung wird in getrennten Losen ausgeschrieben. Dabei beschafft der 
Landkreis Gießen sowohl für seine eigenen Liegenschaften (Los 1) als auch im Auftrag der 
teilnehmenden Kreiskommunen (Lose 2 bis 10). Je Los wird mit dem jeweiligen 
Vertragspartner ein eigenständiger Vertrag geschlossen.
Identificador interno: 5

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09123000 Gás natural

5.1.2.  Local de execução
Cidade: 35394
Subdivisão do país (NUTS): Gießen, Landkreis (DE721)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses
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5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Einhaltung der Tarifvorgaben nach HVTG
Objetivo social promovido: Condições de trabalho justas

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Vorlage von Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Bestandteil der Eignungsprüfung ist die Prüfung von Referenzen über die 
Ausführung ver-gleichbarer Aufträge / aussagefähigen Daten zu den in den letzten drei Jahren 
erbrachten Leistungen bei der Gasversorgung von Endkunden mit Rechnungswert und 
Leistungszeit. Das beigefügte Formular ist zu nutzen, eventuelle Ergänzungen können auf 
einer selbstgefer-tigten Anlage hinzugefügt werden. Es ist mindestens eine Referenz 
vorzulegen.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 25/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 87 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung ist möglich nach Maßgabe von § 56 VgV.
Condições do contrato: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ


517071-2026 Page 13/26

A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Einhaltung zwingender, für den 
Auftragnehmer geltender, Arbeitsbedingungen. Es ist eine entsprechende Eigenerklärung auf 
vorgegebenem Formular einzureichen (HVTG-Erklärung).
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informações sobre os prazos de recurso: Nachfolgend ist der Wortlaut im Auszug von § 160 
GWB wiedergegeben. Insbesondere wird auf Abs. 3 Nr. 4 hingewiesen. "§ 160 GWB - 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht.. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind."
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Landkreis 
Gießen - Der Kreisausschuss -
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Organização que recebe pedidos de participação: Landkreis Gießen - Der Kreisausschuss -

5.1.  Lote: LOT-0006
Título: Lich
Descrição: Die Leistung wird in getrennten Losen ausgeschrieben. Dabei beschafft der 
Landkreis Gießen sowohl für seine eigenen Liegenschaften (Los 1) als auch im Auftrag der 
teilnehmenden Kreiskommunen (Lose 2 bis 10). Je Los wird mit dem jeweiligen 
Vertragspartner ein eigenständiger Vertrag geschlossen.
Identificador interno: 6
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5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09123000 Gás natural

5.1.2.  Local de execução
Cidade: 35394
Subdivisão do país (NUTS): Gießen, Landkreis (DE721)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Einhaltung der Tarifvorgaben nach HVTG
Objetivo social promovido: Condições de trabalho justas

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Vorlage von Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Bestandteil der Eignungsprüfung ist die Prüfung von Referenzen über die 
Ausführung ver-gleichbarer Aufträge / aussagefähigen Daten zu den in den letzten drei Jahren 
erbrachten Leistungen bei der Gasversorgung von Endkunden mit Rechnungswert und 
Leistungszeit. Das beigefügte Formular ist zu nutzen, eventuelle Ergänzungen können auf 
einer selbstgefer-tigten Anlage hinzugefügt werden. Es ist mindestens eine Referenz 
vorzulegen.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
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Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 25/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 87 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung ist möglich nach Maßgabe von § 56 VgV.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Einhaltung zwingender, für den 
Auftragnehmer geltender, Arbeitsbedingungen. Es ist eine entsprechende Eigenerklärung auf 
vorgegebenem Formular einzureichen (HVTG-Erklärung).
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informações sobre os prazos de recurso: Nachfolgend ist der Wortlaut im Auszug von § 160 
GWB wiedergegeben. Insbesondere wird auf Abs. 3 Nr. 4 hingewiesen. "§ 160 GWB - 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht.. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind."
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Landkreis 
Gießen - Der Kreisausschuss -
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Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Organização que recebe pedidos de participação: Landkreis Gießen - Der Kreisausschuss -

5.1.  Lote: LOT-0007
Título: Linden
Descrição: Die Leistung wird in getrennten Losen ausgeschrieben. Dabei beschafft der 
Landkreis Gießen sowohl für seine eigenen Liegenschaften (Los 1) als auch im Auftrag der 
teilnehmenden Kreiskommunen (Lose 2 bis 10). Je Los wird mit dem jeweiligen 
Vertragspartner ein eigenständiger Vertrag geschlossen.
Identificador interno: 7

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09123000 Gás natural

5.1.2.  Local de execução
Cidade: 35394
Subdivisão do país (NUTS): Gießen, Landkreis (DE721)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Einhaltung der Tarifvorgaben nach HVTG
Objetivo social promovido: Condições de trabalho justas

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Vorlage von Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Bestandteil der Eignungsprüfung ist die Prüfung von Referenzen über die 
Ausführung ver-gleichbarer Aufträge / aussagefähigen Daten zu den in den letzten drei Jahren 
erbrachten Leistungen bei der Gasversorgung von Endkunden mit Rechnungswert und 
Leistungszeit. Das beigefügte Formular ist zu nutzen, eventuelle Ergänzungen können auf 
einer selbstgefer-tigten Anlage hinzugefügt werden. Es ist mindestens eine Referenz 
vorzulegen.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
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Prazo para solicitar informações adicionais: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 25/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 87 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung ist möglich nach Maßgabe von § 56 VgV.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Einhaltung zwingender, für den 
Auftragnehmer geltender, Arbeitsbedingungen. Es ist eine entsprechende Eigenerklärung auf 
vorgegebenem Formular einzureichen (HVTG-Erklärung).
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informações sobre os prazos de recurso: Nachfolgend ist der Wortlaut im Auszug von § 160 
GWB wiedergegeben. Insbesondere wird auf Abs. 3 Nr. 4 hingewiesen. "§ 160 GWB - 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht.. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
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zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind."
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Landkreis 
Gießen - Der Kreisausschuss -
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Organização que recebe pedidos de participação: Landkreis Gießen - Der Kreisausschuss -

5.1.  Lote: LOT-0008
Título: Lollar
Descrição: Die Leistung wird in getrennten Losen ausgeschrieben. Dabei beschafft der 
Landkreis Gießen sowohl für seine eigenen Liegenschaften (Los 1) als auch im Auftrag der 
teilnehmenden Kreiskommunen (Lose 2 bis 10). Je Los wird mit dem jeweiligen 
Vertragspartner ein eigenständiger Vertrag geschlossen.
Identificador interno: 8

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09123000 Gás natural

5.1.2.  Local de execução
Cidade: 35394
Subdivisão do país (NUTS): Gießen, Landkreis (DE721)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Einhaltung der Tarifvorgaben nach HVTG
Objetivo social promovido: Condições de trabalho justas

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
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Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Vorlage von Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Bestandteil der Eignungsprüfung ist die Prüfung von Referenzen über die 
Ausführung ver-gleichbarer Aufträge / aussagefähigen Daten zu den in den letzten drei Jahren 
erbrachten Leistungen bei der Gasversorgung von Endkunden mit Rechnungswert und 
Leistungszeit. Das beigefügte Formular ist zu nutzen, eventuelle Ergänzungen können auf 
einer selbstgefer-tigten Anlage hinzugefügt werden. Es ist mindestens eine Referenz 
vorzulegen.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 25/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 87 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung ist möglich nach Maßgabe von § 56 VgV.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Einhaltung zwingender, für den 
Auftragnehmer geltender, Arbeitsbedingungen. Es ist eine entsprechende Eigenerklärung auf 
vorgegebenem Formular einzureichen (HVTG-Erklärung).
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
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Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informações sobre os prazos de recurso: Nachfolgend ist der Wortlaut im Auszug von § 160 
GWB wiedergegeben. Insbesondere wird auf Abs. 3 Nr. 4 hingewiesen. "§ 160 GWB - 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht.. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind."
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Landkreis 
Gießen - Der Kreisausschuss -
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Organização que recebe pedidos de participação: Landkreis Gießen - Der Kreisausschuss -

5.1.  Lote: LOT-0009
Título: Reiskirchen
Descrição: Die Leistung wird in getrennten Losen ausgeschrieben. Dabei beschafft der 
Landkreis Gießen sowohl für seine eigenen Liegenschaften (Los 1) als auch im Auftrag der 
teilnehmenden Kreiskommunen (Lose 2 bis 10). Je Los wird mit dem jeweiligen 
Vertragspartner ein eigenständiger Vertrag geschlossen.
Identificador interno: 9

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09123000 Gás natural

5.1.2.  Local de execução
Cidade: 35394
Subdivisão do país (NUTS): Gießen, Landkreis (DE721)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
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Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Einhaltung der Tarifvorgaben nach HVTG
Objetivo social promovido: Condições de trabalho justas

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Vorlage von Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Bestandteil der Eignungsprüfung ist die Prüfung von Referenzen über die 
Ausführung ver-gleichbarer Aufträge / aussagefähigen Daten zu den in den letzten drei Jahren 
erbrachten Leistungen bei der Gasversorgung von Endkunden mit Rechnungswert und 
Leistungszeit. Das beigefügte Formular ist zu nutzen, eventuelle Ergänzungen können auf 
einer selbstgefer-tigten Anlage hinzugefügt werden. Es ist mindestens eine Referenz 
vorzulegen.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 25/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 87 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung ist möglich nach Maßgabe von § 56 VgV.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Einhaltung zwingender, für den 
Auftragnehmer geltender, Arbeitsbedingungen. Es ist eine entsprechende Eigenerklärung auf 
vorgegebenem Formular einzureichen (HVTG-Erklärung).

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
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Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informações sobre os prazos de recurso: Nachfolgend ist der Wortlaut im Auszug von § 160 
GWB wiedergegeben. Insbesondere wird auf Abs. 3 Nr. 4 hingewiesen. "§ 160 GWB - 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht.. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind."
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Landkreis 
Gießen - Der Kreisausschuss -
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Organização que recebe pedidos de participação: Landkreis Gießen - Der Kreisausschuss -

5.1.  Lote: LOT-0010
Título: Staufenberg
Descrição: Die Leistung wird in getrennten Losen ausgeschrieben. Dabei beschafft der 
Landkreis Gießen sowohl für seine eigenen Liegenschaften (Los 1) als auch im Auftrag der 
teilnehmenden Kreiskommunen (Lose 2 bis 10). Je Los wird mit dem jeweiligen 
Vertragspartner ein eigenständiger Vertrag geschlossen.
Identificador interno: 10

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09123000 Gás natural

5.1.2.  Local de execução
Cidade: 35394
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Subdivisão do país (NUTS): Gießen, Landkreis (DE721)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Einhaltung der Tarifvorgaben nach HVTG
Objetivo social promovido: Condições de trabalho justas

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Vorlage von Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Bestandteil der Eignungsprüfung ist die Prüfung von Referenzen über die 
Ausführung ver-gleichbarer Aufträge / aussagefähigen Daten zu den in den letzten drei Jahren 
erbrachten Leistungen bei der Gasversorgung von Endkunden mit Rechnungswert und 
Leistungszeit. Das beigefügte Formular ist zu nutzen, eventuelle Ergänzungen können auf 
einer selbstgefer-tigten Anlage hinzugefügt werden. Es ist mindestens eine Referenz 
vorzulegen.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 25/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 87 Dias

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVTYYDYTQYGK1HQ/documents
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Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung ist möglich nach Maßgabe von § 56 VgV.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Einhaltung zwingender, für den 
Auftragnehmer geltender, Arbeitsbedingungen. Es ist eine entsprechende Eigenerklärung auf 
vorgegebenem Formular einzureichen (HVTG-Erklärung).
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informações sobre os prazos de recurso: Nachfolgend ist der Wortlaut im Auszug von § 160 
GWB wiedergegeben. Insbesondere wird auf Abs. 3 Nr. 4 hingewiesen. "§ 160 GWB - 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht.. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind."
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Landkreis 
Gießen - Der Kreisausschuss -
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Organização que recebe pedidos de participação: Landkreis Gießen - Der Kreisausschuss -

8. Organizações
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8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Landkreis Gießen - Der Kreisausschuss -
Número de registo: +49 64193900
Endereço postal: Riversplatz 1-9
Cidade: Gießen
Código postal: 35394
Subdivisão do país (NUTS): Gießen, Landkreis (DE721)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Zentrales Vergabemanagement
Correio eletrónico: vergabe@lkgi.de
Telefone: +49 64193901892
Fax: +49 64193901766
Endereço Internet: http://www.lkgi.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Número de registo: +49 6151 126603
Endereço postal: Wilhelminenstraße 1-3, Fristenbriefkasten Luisenplatz 2
Cidade: Darmstadt
Código postal: 64278
Subdivisão do país (NUTS): Gießen, Landkreis (DE721)
País: Alemanha
Ponto de contacto: vergabekammer@rpda.hessen.de
Correio eletrónico: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefone: +49 6151126348120
Fax: +49 6151125816
Endereço Internet: https://rp-darmstadt.hessen.de/
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Número de registo: +49 6151 126603
Endereço postal: Wilhelminenstraße 1-3, Fristenbriefkasten Luisenplatz 2
Cidade: Darmstadt
Código postal: 64278
Subdivisão do país (NUTS): Gießen, Landkreis (DE721)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefone: +49 6151126348120
Fax: +49 6151125816
Endereço Internet: https://rp-darmstadt.hessen.de/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0004

mailto:vergabe@lkgi.de
http://www.lkgi.de
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
https://rp-darmstadt.hessen.de/
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
https://rp-darmstadt.hessen.de/
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Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender
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